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Devi Balambika is the consort of Lord Vaidyanatha at

Vaideeswarankoil, Tamil Nadu.

நதோऽஸ்மி தே தே³வி ஸுபாத³பங்கஜம் முராஸுரேந்த்³ரைரபி⁴வந்தி³தம்
ஸதா³ ।
பராத்பரம் சாருதரம் ஸுமங்க³ளம் வேதா³ர்த²-வேத்³யம் மமகார்ய-ஸித்³த⁴யே
॥ 1॥
Devi, for fulfilment of my desires, I bow at your lovely lotus feet,

which are ever worshipped by the leaders of Devas and Asuras and

are higher than the highest, most beautiful, supremely auspicious

and known only to the subtle intent of Vedas. (1)

வேதை³கவந்த்³யம் பு⁴வநஸ்ய மாதரம் ஸமஸ்த-கல்யாண-கு³ணாபி⁴ராமகாம்
।
ப⁴க்தார்த²த³ம் ப⁴க்தஜநாபி⁴வந்த்³யாம் பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம்
நதோऽஸ்மி ॥ 2॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, the unitary

existence worshipped by Vedas, the mother of the universe, who

delights all by her treasure of auspicious qualities, who is the

bestower of all objects of desire of devotees and who is intensely

worshipped by devotees. (2)

ஸௌவர்ண-சித்ராப⁴ரணாஞ்ச கௌ³ரீம் ப்ரபு²ல்ல ரக்தோத்பல-பூ⁴ஷிதாங்கீ³ம்
।
நீலாலகாம் நீலக³ல-ப்ரியாஞ்ச பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம் நதோऽஸ்மி ॥
3॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, Gowri, who is

wearing many wonderful ornaments of gold, who glows like the fully
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blossomed red coloured lotus, who has black hair on head and who

is the beloved of Nilakantha blue-throated Shiva. (3)

ஸௌவர்ண-வர்ணாக்ரு’தி-தி³வ்ய-வஸ்த்ராம் ஸௌவர்ண-ரத்நாஞ்சித
தி³வ்ய-காஞ்சீம் ।
நிம்பா³டவீ-நாத²-மந:ப்ரஹ்ரு’ஷ்டாம் பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம்
நதோऽஸ்மி ॥ 4॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, who is wearing

shining apparel of golden colour and brilliant golden gem-studded

girdle and who delights the mind of the Lord of the Nimba forest

Shiva. (4)

ஸ்ரக்³-சந்த³நாலங்க்ரு’த-தி³வ்யதே³ஹாம்ஹாரித்³ரஸச்சூர்ணவிராஜிதாங்கீ³ம்
।
வைசித்ர-கோடீர விபூ⁴ஷிதாங்கீ³ம் பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம் நதோऽஸ்மி
॥ 5॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, who is decorated

with garlands and sandal paste and who shines with turmeric paste

and wonderful crown. (5)

வைசித்ர-முக்தாமணி வித்³ருமாணாம்ஸ்ரக்³பி⁴ஸ்ஸதா³ராஜித கௌ³ரவர்ணாம்
।
சதுர்பு⁴ஜாம் சாரு-விசித்ர-ரூபாம் பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம் நதோऽஸ்மி ॥
6॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, who shines always

with necklaces of wonderful pearls and corals, who is white

complexioned and who has four arms and beautiful and wonderful

form. (6)

க்வணத்-ஸுமஞ்ஜீர-ரவாபி⁴ராமாம்ஸமஸ்த-ஹ்ரு’ந்மண்ட³ல-மத்⁴ய-பீடா²ம் ।
வைத்³யேஶ்வரீம் வைத்³யபதி-ப்ரியாஞ்ச பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம்
நதோऽஸ்மி ॥ 7॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, who delights with

the pleasing sound of the jingling anklets, who is seated in the

centre of heart area of all and who is the Healing Goddess, the
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beloved of Vaidyapati Vaidyanatha. (7)

The reference to Vaidya Healing in the names of Vaideeswara and

Vaideeswari indicates healing of diseases of not just body and

mind, but also of the greater malady of Samsara, the repeated,

never-ending cycle of births and deaths.

ப்³ரஹ்மேந்த்³ர-விஷ்ண்வர்க-நிஶீஶ-பூர்வ கீ³ர்வாண-வர்யார்சித தி³வ்ய-
தே³ஹாம் ।
ஜ்யோதிர்மயாம் ஜ்ஞாநத³-தி³வ்ய-ரூபாம் பா³லாம்பி³காம் பா³லகலாம்
நதோऽஸ்மி ॥ 8॥
I bow to Balambika, the youthful aspect of Devi, who is worshipped

by Brahma, Indra, Vishnu, Surya, Chandra and the best among Devas,

and who is of the form of brilliant Light, bestowing Gnana Supreme

Knowledge. (8)

பா³லாம்பி³கா ஸ்தோத்ரமதீவ புண்யம் ப⁴க்தேஷ்டத³ஞ்சேந்-மநுஜ: ப்ரபா⁴தே ।
ப⁴க்த்த்யா படே²த் ப்ராப³லார்த²-ஸித்³த⁴ம் ப்ராப்நோதி ஸத்³யஸ்ஸகலேஷ்டகாமாந்
॥ 9॥
This Balambika Stotram is extremely meritorious, capable of

bestowing on devotees all their objects of desire, and which is

certain to bless fulfilment of all objectives, even very difficult of

attainment. One, who reads this Stotram in the morning with devotion,

will attain all desired objects immediately. (9)

॥இதி ஶ்ரீபா³லாம்பி³காஷ்டகஸ்தோத்ரம் ஸம்பூர்ணம் ॥
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